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H O R N Y I K G Y Ö R G Y 

Kdnt, a kanál i s "pairtján lefekte t tem a motor t , és l eü l tem mel lé a tö l 
tésre . Csak h á r m a n vol tak k i n t — egy nyugdí jas forma meg ké t k a 
masz —, d e ahogy i nnen lá t tam, nemigen fogtak semmit , csak kitairtóan 
lógaitták la madzago t a vízbe. Meleg volt, de a föld m é g hűvös, l eve te t t em 
há t a bőrzekét , le ter í te t tem, r áheve r t em, és e lgondolkoztam az é le temen. 

Mi a n y a v a l y á s fenének ds jön az e m b e r a v i lágra — 'ilyesmiiik jiutoittak 
az eszembe —, ami'kor folyton k ín lódn ia ke l l? Persze az i-lyenelknek, a 
magunkfa j t áknak . Mer t van, ak inek n a g y o n megy a lap — s imán be le
szület ik egy „ jó" családba, gondja semmire , elvégzi szépen az iskolát , 
az egyetemet , még ha az esze n e m is fog valamd jó l — n e m ba j , h a tíz 
évig ds t a r t , elvégzi, n e m ke l l félteni, végü l m á r a tanánok szinte r á t u k 
mál ják a idiplomát, csakhogy szabadul janak tőle, ha a kedves papá ja 
előzőleg n e m lép közbe, n e m beszél ve lük —, szóval megkap ja a cetltijt, 
állás biztosí tva va lami jó vá l la la tban , vas tag borí ték, lakás , frdzsdder, 
tévé, kocsi, r ang jához mél tó feleség — mindez megvan n e k i egyszerre , 
anélkül , hogy a kisujiját ds mozdí taná é r te . A magamfa j ta mez te len seggű 
•n^ög — gyerünik, húzd az digát m á r gyerekkorodban , cipeld a n a g y dög 
nehéz l á d á k a t a vasúton, söpörd az u d v a r t a mes t e r feleségének „szabad 
időben" , m e r t „fagylal t vagy gailamb" (a Józsi szokta mondani , hogy i lyen 
bélyeget ke l lene kiadni , m e r t ez azt je lent i , hogy vagy nyalsz, vagy r e 
pülsz); mondom, húzd az igá t m á r kamaszkorodban , tanulfl kd valamá 
mesterséget , az tán ha szerencséd van, m é g ál lást is 'kapsz. És h a ál lást 
kap tá l , folytasd t o v á b b : gürcöl j , t e m a r h a , k a p a r j össze műnél többet , 
maszekoílj a szűk n-apokra. Ezt iLs megteszed, és m i k o r m á r úgy érzed, 
hogy na , van va lamid — tévéd , mopedod, lakásod, a gye rekek rendesen 
j á m a k —, jön d e r ü l t égből a vi l lámcsapás. Érdemes? 

Még jó , hogy a lakást , az t n e m vehe t ik el, m e r t t a v a l y volt tíz éve, 
hogy b e n n e lakom. 

Ilon — s z e g é n y , hogy örült , am'ikor a g y á r b a ke rü l t em. A k k o r még ő 
is doigozot t a szövőgyárban, Érzed a m a m á n á l vol t falun (szegény m a m a . 



d e j ó deiime, ha ékie), és a k é t kiis f izetésünk egy .nakáson valóságos va -
gyonnaik számítot t . A k k o r v e t t ü k a t évé t ós. Aztán Ilon t e h e r b e esett, 
n e k e m m e g egyre vas tagodot t a bor í tékom. M-ikor meg le t t az Erzsi — 
o lyan babakocsöít kapo t t , hogy n e m volit m é g egy a k ö r n y é k e n —, és 
Honnalk letelt a szülésd szabadsága, gojidioltam egyet : azt m o n d t a m nekd, 
hogy ő pedig t ö b b e t n e m fog dolgozni a. gyá rban , h a n e m fijtthon miarad a 
gyerekke l . Lá t t am, egy kicsit fáj neki , m e g mondoga t t a is, hogy g y o r s a b 
b a n h a l a d n á n k előre, ha még az ő kis fizetése ds be jönne elsején, d e n e m 
hagy tam. M a m a a k k o r kezdet t be tegeskedni , Erzsi t többé n e m vál la l 
ha t ta , sőt I lon j á r t k i hozzá buszon mindennajp, úgyhogy végül mégis 
ibeadta a d e r e k á t . M a m a a z t á n ősezel ágyna'k dőlt , és n e m ds ke l t föl 
^többé, ka r ác sonykor e l temet tük , gyamoriráfcja volt, n e k e m megmond ta az 
orvos, Hon t a l á n m é g m a sem tudja . 

így m a r a d t u n k m a g u n k r a nonmal meg a gyerekekke l , n e m számí tva 
azt a v é n boszoi<kányt, a Teca nénit , d e az n e m is rokon, csak papí ron . 

Az ds eszembe ju to t t , o t t a kaná l i s par t ján , a töl tésoldalban, hogy ta 
l án j o b b l e t t voflina, h a <az asszony ál lásban m a r a d . Mégiscsak csöppeime 
valamd most , meg ta lán én is fusizhatok va lami t , és kábőjitölnénk vala
hogy, m í g ú j ra xám n e m mosolyog a szerencse. Modt m á r persze szó se 
lehe t e r rő l — a t ex t i l gyá rbá l i s a m ú l t k o r eresztet tek szélnek egy t uca 
tot, h á t akkor hogy vennék fel Ilont, amikor ő m a g a m o n d o t t fel tíz év
vel ezelőtt? Szóba se á l lnának vele . 

Katicaíbogár mászo t t a kezemre , sé tá l t egy d a r a b i g a szőrszálak közt, 
az tán szé t repesz te t te a k e m é n y szárnyá t , és fe l röppent a levegőbe. K ö n y -
n y ű nekíi, gondol tam. 

Szóval nlyen szimentáLi hangulaitban vo l t am (ez Is a Józsi szavajá
rása), és közben a n n y i fűszáilat r á g t a m el , hogy m á r egész f anyar le t t 
a számíze. 

Kidenc óra kö rü l j á r t a z tídő, azok ott m é g egyet len ha l a t s e fogtak, 
szinite m á r megsa jná l t am őket . (Grondoltam, megmondom, hol v a n az én 
helyem, lega lább a n n a k a nyugd í j a snak , tel jék b e n n e öröme, m e r t én 
e t e t em a ha laka t , d e az t án mégse szóltam. Ki tuxíja, m ü y e n ember , a v é 
gén m é g k i t ú rna , n e m lenne tő le szaibadulásom, én m e g i s m e r e m m a 
gam, az öregekkel m^indlig gyenge szívű vagyok.) 

Fölá l l tam, m e r t m á r a hűvösség á t j á r ta a zekémet is, amikor k-iesett 
a farzsebemből az újság, ami t a Jócótól kap t am. Mind já r t vdssza is ü l tem, 
és megke re s t em b e n n e azt a h i rde tés t : „Tár sa t ke resek esztergályos m ű 
he lyembe . Jelnge: K i tűnő ke rese t i lehetőség." 

H m . 
Esztergályozná is tudok — a z é r t azt m e g .kell valland, a régi m e s t e r e k 

né l az e m b e r t m i n d e n r e megtanítoít ták, n e m úgy, mdnt most , hogy csak 
efflt a ké t -há romfé le m u n k á t tudod, gépgyaluval , szalagfürésszel, fúróval 
és kész. Ná luk bizony vég igmen tünk m i n d e n fázison, méghozzá egyszerre , 
ahogy a miunka megköve te l t e . Még a ibognárfejszét ds t u d o m kezelni . 
(Egy kicsit saQnálom is ezeket a mad dnasokait: ogaz, /talán t ö b b e t t u d n a k 
eknéle tben , a „faanyag hasznosí tási módja i ró r ' , m i n t ahogy az a k i s 
pökhend i inas , az Anrtd m o n d t a t ava ly , amikor m é g nagyon feszült b e n n e 
a t udomány , de egy ajttót r endesen bepászítand, az m á r m a g a s nek ik . 
Bepászít ják, dgaz, d e m á s n a p r a úgy megvetemeddk, hogy az Is ten se 
csukja be, v a g y ny i t j a ki , csak szomorúan el fordul tő le . A többiről ne 
ús beszéljünk.) Igaz, söpör tem ná l a az u d v a r t , t a k a r í t o t t a m a n a g y s á g á -



nak , c ipel tem nek ik a piacról a ceitókereket, meg pofont is k a p t a m eleget, 
de a z é r t a s z a k m á t m e g t a n u l t a m nála , ső t t a l án még többe t ás. 

Nézeget tem a hi rdetés t , az tán az ó ráma t : fél tíz. Ebédig m é g van időm. 
Megnéztem a hi rdetőosztá ly c ímét ás, az tán b e r ú g t a m a motor t . 

A hiPdetőosztályon mindáánt e l is ligazítottak, megadták a címét, ben t 
volt a n a g y t e m p l o m közelében, v a l a m i csendes kis mel lékutcában , egy
ből meg ta l á l t am. 

Le támasz to t t am a motoart, még egyszer megnéz tem a házszámot , az 
volt: huszonhetes . Régi, négya-blakos ház, n a g y k a p u v a l , kitíkapuval. Cégér 
sehol. Beny i to t t am. 

Vég igmen tem a hoisszú gangon, benyiirtottam a máá ik ajtón és egy 
olyan té l iker t félébe ke rü l t em. J o b b a n mondva egy fedet t üvegezet t t e 
rasz volit, t e l e kaktussza l , a s ^ a r á g u s s z a l , meg azokkal a dendronokka l . 
Muaíkátlit n e m l á t t a m . 

M á r dnidulitam volna tovább , amilfcor ktínyílt ba l ró l az aijító, és ki jö t t 
a nagysága . Mündüárt lá t tam, hogy nagysága — slafroödban volt, boflitos 
papucsban , m é g gyöngyökke l ois k i vol t naikva, a fején valamá mus2im-
k e n d ő — hamaaljában k a p h a t t a magára , d e á t lá tszot tak r a j t a a hagcsa-
varok. 

— Ki t keres? — így ö. 
No, ez jól kezdődik, gondol tam, m e r t közben jól végig is méirt. 
— J ó n a p o t — m o n d t a m mégis . — A h i rde tés re jö t tem, 
— Ja , úgy — o lvad t szé t n ^ d j á r t a szája az a r cán . — Csalk tessék, 

tessék befá radn i . Mindjá r t szólok az u r a m n a k . 
Betessékel t a belső gangon á t valanni szobába, d e linjkább m i n t h a i roda 

le t t volna. Leü l t e t e t t egy szoknyás fotelba: 
— Dohányzíik? — olvadt tovább . 
— Igen, c igare t tázom. 
— Paranc9Ql(jon — tol ta e lébem a c igare t tás dobozit. Diúna vol t benne . 
— Köszönöm, e t tő l köhögök, i n k á b b a magaméból — ve t t em elő a 

asebemhől. 
— Kávéva l megkínálhaítom? — kérdez te fokozódó kedvességgel . 
— Megihatok eggyel — gyú j to t t am u-á a c iga re t t ámra . 
— Akkor én m o s t fölteszem a vizet, és szól<3ik az u r a m n a k . Ne h a r a -

gudjjon, egy p i l l a n a t . . . — mondta , és m á r e l is t űn t . 
Körü lnéz t em a szobában: szalongarmiitúra, fényezet t panelból , h á r o m 

szoknyás fotel, egy puff, mdndenfelé csipke — biztos a nagysága hor 
golta ü res ó rá iban —, a falakon családi fényOcópök, d ip loma ke re tben , 
h á r o m gobelin vas tag, cifra a ranyozot t ke re tben (egyszer m i is k a p t u n k 
a j ándékba egyet , n e m is tudom, ki tő l , d e én azt a falon n e m b í r t a m 
látni , a fene tudja, mié r t , mindig a mes te rem nappa l i szobáját joit tat ta 
eszembe, és azóta i s a pad láson van a l ádában , a többi k a c a t közöt t ) , 
meg egy í róaszta l az egyik sa rokban , há t t a l az ab l aknak . Az íróasztalon 
olyan m o d e m to l l ta r tó ál l t beép í te t t n a p t á r r a l meg óráva l . Lehet , hogy 
tran^íiszitor i s v o l t hozzá kombiná lva , n e m tudom, n e m m e n t e m közelebb. 
Szóval v a n a pas inak dohánya , gondol tam. 

A szobát va s t ag szőnyeg borí tot ta , lehet, hogy persisa. 
Jó fo rmán kö rü l se néz tem, ny í l t az ajtó. Magas , n á l a m egy fejjel m a 

gasabb, [kopaszodó, fekete ha jú férfi léíi>ett be, u t ána a nagysága. A fér
fin széles csíkú sötétszüiűce öl töny volt, fehér 'ing, n y a k k e n d ő . A szeme 
kesíkeny, m i n t a kés pengé je . 



Egy pi'llainal; a l a t t le fényképezet t , é reztem, és kezet nyúj to t t . 
— Oszkár vagyok. Samtes Oszíkár. 
— Kol lár I s tván — áHltam fel. Csak az u j ja imat fogba meg, min tha 

a ke sz tyű t a k a r t a vo lna ró la lehúzná. 
— Mándjárt hozom a kávé t — szólt a nagysága , és 'kdlfilbbent az ajtón. 
A pasas m e g k e r ü l t e az asztal t : 
— Tessék, foglaűjon he lye t — mondta , de én m á r üljtem is. Az í ró 

asztal mögé ereszkedet t , és r á m nézet t . 
— Ancd, a feleségem, m á r m o n d t a , hogy a h i rde tés re jö t t . 
— Igen — n y o m t a m el a fél oigairettát. 
A nagysága behoz ta a k á v é t . Meg"kóndezte, hogy s z e r e t e m , é d e s e n vagy 

k e s e r ű n , e l ébem ttette egy t á l c á n a csészét, m e g egy k i s díszes pikszMt cu-
konral, aztán a férje elé is t e t t egy d lyen komplettoít, majid m a g u n k r a h a 
gyott . 

— Nézze — vet te elő a zsebéből a c iga re t t a t á rcá t (monogram vol t 
raljita, a fotelból ös látnii lehete t t ) —, t é r jünk mincíjárt a t á rgy ra . M u n k á 
som m á r van, há rom. Nekem t á r s kel l , ugye. 

— Olvas tam a h i rde tés t — feleltem. 
— Ha szabad "tudnom, mfiit végzett? 
— Asztalos szakmát . 
— É r t az esztergályos munkákhoz? 
— Magas szakképzet t ségű aszta los vagyok. A H ü b n e m é l t a n u l t a m k i . 
— A H ü b n e r n é l . . . a Hübne rné l . K i az? Tudja — elimosolyodott —, 

én most köl töz tem áde h á r o m hónaípja, nem vagyok ideva ló s i i . . . 
— A H ü b n e r t m i n d e n rógd aszta los iameni. Igaz, meghaM m á r , d e e l 

nöke v o k ké t sze r i s az öpartestüleítnek a régi időkben — v e t e t t e m oda. 
— Ahá, az i pa r t e s tü l e tnek — do;bolt az u j ja iva l az í róasztalon —, szó

val az t akar ja mondani , hogy . . . 
— Igen, esEtergályozni i ás t udok . A bognárszakmához ás ér tek, és egy 

évtig egy ácsnál is dolgoztam. 
— Nagyszerű. Ez m á r döfi. Ki tűnő — lelkendezet t , és fe lugrot t a szék

ről. — I lyen e m b e r ke l l n e k e m . Parancsoi jon — k a t t i n t o t t á k i o r r o m 
előtt a c igare t ta tá rcá já t . K e n t vo l t b e n n e m e g Mar lboro . K i v e t t e m egy 
szagosat, pedig n e m szeretem. Tüzet adot t a gázöngyúj tójából (azon is raja 
volt a n tonogramja) , r ágyú j t o t t ő is, és v isszaül t a székébe, az í róasztal 
mögé. 

— Ancikám — kiál tot ta . 
A nagysága beübben t . 
— Hozz egy kos konyakot , édesem. N e m is ké rdez tem — fordul t fe

lém —, má't pa rancso l? Esetleg l ikőr t? Vagy enciánt? 
— Köszönöm, j ó lesz a konyak ds — m o n d t a m . Kezde t t -mdnd jobban 

n e m tetszeni: m o n o g r a m a c iga re t t a t á rcán , monogram az öngyújltón, e n 
cián (pereze, az az a gyomonkeserű, a szájszagú Pertacs hozot t egy k i s 
tondkumos üveggel , amikor e lkészü l tünk az olasz sajrokvasas s zek rényé 
vel, hogy száradjon össze a nappa l i jában) , még aztán feszít iifct az í ró 
készlet mögöt t , az í róaszta lnál a b b a n a széles csíkú s z ü r k e öl tönyében, 
fehér dngben, nyakskendőben, miint va lami tanfelügyelő, közben pedig 
m á r "tizenegy felé járhait. A k ö r m e ás o lyan tiszta, miint n é k e m szoanba-
ton dé lu t án , fürdés u t á n . N e m dolgozik ez m ű h e l y b e n , az biztos, m i n t 
a vöcsök. 

A nagysága behoz ta a konyalart , és kdment. 



— Tudvja k e d v e s . . . d z é . . . — ke rü l t e m e g i smé t az iasztailit» és odaijött 
e lébem. 

— Kol lá r — segí te t tem toi. 
— Igen, szóval, »tu<4ja, 'kedves Kollár , ón mincüár t az t gondo l t am — 

töl töt t a p o h a r a m b a —, hogy m a g a lesz a he lye t tesem, vagyis a főmun-
kavezetőm a m ű h e l y b e n . Mer t i/lyen emiber ikell neikem, aíki a laposan 
éirt a szalunához, ügen. Aká m e g tud ja mondan i , hogy má a jó és má a 
rossz. AM tutija, m i a minőségi d a r a b és m i a selej t . Egészségére — koc
cintot ta oda a p o h a r á t az enyémhez . 

Én fe lha j to t tam az enyémet , ő m e g csak belenyal t , és l e te t t e a t á l cá ra 
a ipoharát. Leü l t mel lém. 

— Tudija, i-engeteg m u n k á n k lesz, d e u t á n a ikell jár-nd'. Én á l landóan 
te repen vagyak, vddéken m e g a fővároábain. Előbb b e keiM (jéiratná az 
üzemet, ugye, és így n e m l ehe tek á l landóan a m ű h e l y b e n . 

— És m i t g y á r t a n a k ? 
— H á t . . . mos t egyelőre saOdkganTnáitúrákat, de m á r v a n egy m e g r e n 

delésem húszezer d a r a b kugliibabára, egy olasz rendel te . Tölgyfáiból — 
mondta , és r á m hunyor í to t t . — Megmondha tom — fogta h a l k a b b r a — 
m á r k á b a n fizeti. Ha meg t u d u n k ^ y e z n d — te t te hozzá jélentőségtelSe-
sen —, m a g a óis valoitában kaipja, amiit úgy fizetnek, ugye. 

— És m e n n y i l enne a fizetésem? 
— A fizetése? Hogyhogy? 
— A fizetésem, A hav i fizetésem, gondolom. A személyi jövede lmem. 
— J a — n e v e t t e el magát , és a t é r d é r e csapott . — Az a m e g r e n d e l é s 

től függ. Tudja, még n e m j á ródo t t be az üzem. 
— H á t abba én n e m m e g y e k bele — m o n d t a m ha tá rozo t tan . 
— Nézze, így ijabban j á rna , d e h a akartja . . . 
— Ne haragudijon, de m e n n y i t fizet a miunJkásoknak? 
— Ök, íugye . . . nek ik á t a l ánybé rük van . 
— Mennyi? 
— Nyolcvan. Nyolvanezer . 
— A társadalombdztosítóvajl együ t t ? 
— K h m . . . tízé . . . egyelőre niincsenek beje lentve, egy hónap ra v a n 

nak felvéve, tud ja , amíg az üzem be n e m indu l . 
— Aha. És n e k e m m e n n y i t szánna? — fagga t tam tovább. 
— Szóval mégis fiixhez iragas^^od'ik? Pedig így rosszabbul já r . 
— Nézze, egyelőre j ó lesz n e k e m így ds — mond tam. 
—̂ H á t . . . nézzük csak . . . mondjoik százhúsz . . . igen . . . százhúsz a 

m a x i m u m , ami t adhatok, egyelőre . 
— A szodiálissal együt t? 
— Nézze jó e m b e r — kezde t t egy kicsi t ddegeskedmi. — Mondom, hogy 

mos-t ind í tom b e az üzemet . Egypá r hónapiig a sa já t zsebemből fizetem 
m a g á t ás, m e g a m u n k á s o k a t is. De fél éven belül ga ran tá lom, hogy b e -
fjáródik a dolog, és akko r m i n d e n t e l rendezünk. Parancso l még eggyel? 
— és m á r tö l tö t t os. 

— J ó van , n o — m o n d t a m . 
— Prosz i t — emel t e fel a poha rá t , és m e g i n t csak úgy be lenyai in to t t . 
— Ez a k k o r eddig rendiben ds l e n n e — te t t e le a poha rá t . — P a r a n 

csol? — ka t t in to t t á e lébem megin t a monogramos dóznáját. 
— Nem, köszönöm, n e m szfoktam hozzá — n y ú l t a m a zseibemlbe a Z e -

táé r t . 



— Szóval, t é r jünk a t á r g y r a : menny ive l száll bele? 
Nem ér te t tem. 
— Mibe? 
— Az üzletbe. 
— Hogy gondolja? 
— Há t úgy, hogy m a g a ás befek te t egy összeget. Alap tőke né lkü l n e m 

megy, azt tud ja jó l . Kell az anyagra , a bankhi te l re , az első negyedévi 
adóra, v i l lanyra , ugye. — Egy p i l l ana t ra e lhal lgatot t , a szeme sa rkábó l 
méricskélt , az tán : — Társa t ke res tem, -ugye? Gondol tam, úgy ötmill ióval 
el ás kezdhet jük. 

— Ötmill ióval? — h ű l t e m el a fotelban. 
— Igen, igen. Maga ad ötöt, én meg adom a felszerelést, a helyiséget 

meg mondjfuk még hárommil l ió t , és i ndu lha tunk . 
— ötmi l l ió t? — kérdez tem megin t , m i n t aki t a gu ta ütöt t . 
— Sokall ja? Ne gondolja, hogy sok. Mi az m á m a ötmilMó, m i t gondol? 
Szélütöt ten m e r e d t e m m a g a m elé. 
— No jó — mond ta hosszú szünet u t á n —, ha nincs anny i , keosdebnek 

elég lesz h á r o m is. 
Nagy nehezen m a g a m h o z t é r t em. 
— Nincs nekem annyi se mo-ndtam ha lkan . Jó lese t t volna mos t egy 

dupla konyak , de n e m töl töt t . 
— Tudja mit? Rendben van, mivel magáró l van szó, legfeljebb kö l 

csön u t á n nézek, legyen kétmilllió, ugye . S t immel? 
Most m á r az tán tistenigazából e legem volt . 
— Náncs nekem egy vasam se — m o n d t a m , és csak azér t is tovább 

ü l tem a fotelban, még el is t e rpesaked tem egy kicsit. 
Egy szempi l lan tás a la t t g ú n y á t vál tot t . 
— Ja , vagy úgy. Akkor , u r am, t á rgy ta lan a dolog. Sa jná lom — az 

órájára p i l lan to t t . — Sajnos, m e n n e m kelll. 
Fe lá l l tam. A nagysága bel ibbent . 
— Megegyeztetek? — kérdez-te kényeskedve , 
— Sajnos nem. Az úr — n y o m t a meg az „ u r a t " — fé l reér te t te a h i r 

detést . De n e k e m m e n n e m kell , szívem. Szervusz. A viszont lá tásra — 
mondta , és k ivonu l t . 

A nagysága a rcáró l lefagyott a mosoly. Kik iabá l t a konyhába : 
— Böske, kísérd ki az u ra t . A viszont lá tásra . 
Egy vézna, t i zenha t éves forma cselédlány kocogott u t á n a m a gan 

gon á t a kiskapuiig. 
Délu tán ot thon meg jav í to t t am a fészer oldalát — beszögeztem n é h á n y 

meglazul t deszkát —, és hoztam ku/konicát a piacról a csiirkéknék. 
Vacsorára sü l t mája t e t tünk . A t é v é t n e m ós néz t em végig, va lami 

una lmas d r á m a volt, úgyhogy el is a lud tam a közepén. 

Délelőtt t ízkor bemen tem a fizetésért. Józsi üzent a gyerekke l , hogy 
az ünnepek m i a t t később kap juk — az adminiszt ráció n e m t u d t a idegében 
elvégezni az e lszámolást —, biztos tú lóráz tak is, persze külön pénzér t . 

A por t á s nagyot köszönt , d e n e m nyi to t ta a kajput. Be to l t am a m o p e -
dot az udva rba , fa lnak támasz to t tam, és beny i to t t am a m ű h e l y b e . 

Mind ott voltak a have rok — Józai éppen gyalul t , J a m k a a körfű-



résszel dolgozott, Quszti az linasokat szidta, d e amikor meglátot t , t o r k á n 
afkadt a szó. 

— Szervusztok — m o n d t a m . 
— Szervxisz — dünnyög te Guszti , és a sa rokba men t , h á t a t fordítot t , 

va lami t b a b r á l t a deszkák között, azrtán megfordul t , és k i m e n t . 
A have rok leá l l í to t ták a gépeket , és m i n d sorba odajjöttek, kezet szo

r í to t t ak velem, Józsi még h á t b a ás vágot t : 
— Jö t té l a dohány ént, mii? — nevete t t . — No, a te bor í tékod most 

háromszor v a s t a g a b b lesz, m i n t a miénk . 
— Ne vacakol j , k o m á m . . . 
— Jó , j ó , t u d o m . Ta lán csak n e m sér tődté l m e g ? — ü l te te t t le a g y a 

lupadra . — T6ná! Ugrás ! Nyolc sör, nyolc b u r e k , d e rögvest! 
— Miből? — lépe t t e lébe ke l le t l enü l a gyerek . Pimasz kás kölök, n é h a 

engem is b e t y á r u l fel t u d idegesí teni , m e r t s e m m i t s e m vesz készpénz
nek, ami t m o n d u n k , d e azér t va lahogy szere tem. Sose ugr ik az eflső sza-
vunűcra, és ha v a l a m i t anácso t a d u n k nek i , m ind ig megkérdez i , hogy „ma-
é r t így?" , m e g hogy „nem lehe tne másképp?" , de ami igaz, az dgaz: ha 
valamdt egyszer megtanu l , a z t n e m f elej'tá el. 

— Miből? Te ibalpék! — r iva l l t r á Józsá i n k á b b csak úgy t réfából , m e r t 
ő is szeret i ez t a szeplős s rácot . — Hite l re , t e mamlasz . Tizenegykor 
kapíjíuk a bor í tékot , az tán majid átsétálsz megint , és rendezed a számlát . 
Lógás, m e r t n e m kapsz sört , h a i t t máléskodsz. 

Tónd t ü n t e t ő lassúsággal elbal lagott , a több iek m e g k ö r é m te lepedtek . 
— H á t h o g y vagy? — ké rdez te J an ika , és l ecsapkodta m a g á r ó l a fü

részport . 
— Megvagyok — m o n d t a m . 
— Gondolom, m i t csinálsz most , m i n t nyögdíjas? — néze t t r á m . 
— Nyögdíjas . . . ? Ha m é g az lennék. 
— Já r sz pecálni? 
— Még n e m vo l tam. — Elővet tem a c igare t tá t , és kö rbek íná l t am. 
— És az állás? Ta lá l t á l va lami t? — faggatot t tovább Jan ika , miköz

b e n rágyú j to t t . N e m cigaret tázot t , de mos t elfogadta. 
— A — legyki te t t em. — Vol tam k i n t a K r a k s z n e m ó l — foncMjtam 

Józsihoz —, d e igazad v a n : a Pá jó t i s k i t e t t ék , n e m lis k é r d e z t e m m e g . . . 
— A Pájót? — h ű l t el J a n i k a . — Az öreg Pájót? 
— Igen, éppen őt. 
— De miér t? 
— Megszűn t a m u n k a h e l y e . Vet tek egy vdllásdarut — m o n d t a m , és 

röviden l e a d t a m neknk az esetet . Csak ha l lga t t ak és 'bólogattak, Józsi 
néhányszo r a forgácsba köpöt t . 

Tóná meghoz ta a söröke t meg a bu reko t . 
— És m á s h o l n e m voltál? — k é r d e z t e Józsi . 
— Vol t am v a l a m i S z i n t e s n é l . . . — v e t t e m el az egyik üveget . 
— H á t az ki? — néze t t r á m k é r d ő n Lajos. 
— Valamá esztergályos, d e csak mos t j ö t t ide . 
— És? 
— ö t m i l l i ó t ké r t , hogy maijd beindíláfuk a m ű h e l y t . 
— Ötmil l iót? — h i t e t i enkede t t Pé te r , a felszemű. 
— Később leengedte ke t tő r e . 
Józsi e l röhögte m a g á t : 
— És persze n e k e d n e m felelt meg? 



— M a r h a vagy, h á t honnan n e k e m . . . 
Józsi mos t m á r hahotázot t , csak úgy csapkodta a t é rdé t : 
— Neked való az dayesmá. H á t n e m ismered őket? 
— Kiket? 
— H á t az i lyeneke t — neve te t t tovább , é s körülpiftlaintott. — És mondd, 

mennylit k iná l t ? 
— Aírt mond ta , hogy az a megrendelés tő l függ, aztán a végén száz

húsza t ajánlot t . Azt mond ta , ez a maxinmim. 
Józsi fuldoklot t a nevetés től , és a többiek is mosolyogná kezdtek , p e 

dig l á t t am ra j tuk , hogy n e m egészen ér t ik a dolgot. 
— Idefigyelj , öregem. Téged t ény leg Brüsszelben ke l l ene moitogatni, 

sp i r i tuszban. Még szerencse, hogy niinos egy vasad se, m e r t ahogy én i s 
merlek, 'bekaptad volna a horgot . Tudod, miit cs inálnak az i lyen jpiócák? 
Szépen t á r sa t keresnek, fiktív rende lésekke l beszédít ik, lefejtik a paUt, 
dolgoztat ják, aztán, mondj>uk, úgy fél év múlva , csődbe (jait a vá l la la tuk . 
A bank szépen a t a r tozás fejében lefoglalja a gépeket , a m i t sz in tén h i 
t e l r e szereznek b e va lamely ik más ik vál la lat tól , ők m e g szépen röhög
n e k a m a r k u k b a : a lóvé, ami t kicsal tőled, b a n k b a n van, á lnéven, vagy 
ha ügyes, v a l u t á b a n külföldön, h e h e h e . . . 

Most m á r miindenkii röhögött . 
— Na és ha a t á r sa bepöröli? 
— Pörölhet i , édes ö regem há rom „üdvéggye l" is . N e m prése l ki belőle 

egy f i tyinget se, m e r t „mindené t " lefog-lalta a bank , szegénynek nincs . 
Meg há t időközben kiimehet kü l fö ldre is , és elfelejt visszajönni, é r ted? 
Nahát , m é g szerencse, hogy nlincs egy vasad s e . . . 

— És az a vál la lat , amely ik tő l a gépeke t szerezte h i te l re? 
— Az más melódia. A n n a k rendszeresen fizeti a törlesztést , amíg d o b r a 

n e m kerü lnek a gépek, nehogy g y a n ú t fogdon az áHető cég. Meg a d i r i 
nek is leejt egy kis províziót . U tána az is o t t vakarózha t , ahol n e m visz
ket . 

— No jó , de h á t hogy kezdi el az egészet, gondolom . . . 
— Aha, lá tom, kezdesz kap i ská ln i — i t t a ki a sö ré t Jóasi . Le törö l te 

a száját , ha tásos szüne te t t a r t o t t , az tán fo ly ta t ta : — H á t először .is j e 
gyezd m e g jól , hogy i lyesmibe csak az (kezdhet, alkinek van dohánya , 
aítogy te magad m o n d t a d . Vagyis : van indiuló tőkébe. Hogy honnan , n e m 
lényeges. Van nek i . ö r ö k ö l t , n y e r t a liutrtin, az amer ika i nagybácsiúa k ü l 
dö t t neki , mindegy, fő, hogy legyen nek i . A több i m á r csak technika 
kérdése . J ó idegek ke l lenek hozzá, j ó szimat , ós főleg i l yen ba lekok , m i n t 
te . Meg é r t en i kel l eigy Icicait a könyveléshez , az előírásokhoz. 

— Szóval én balek vagyok? — kezde t t b e n n e m fortyogni a méreg . Mit 
cseszeget i t t engem az inasok előt t? 

— Nem vagy egészen, m e r t n e m m e n t é l bele, de be lementé l volna. 
— És h o n n a n t udod t e ezt i lyen jól, ezt az egészet? — k é r d e z t e m gú

nyosan, m e r t még mandng dühös vo l tam. 
— Tóni, ugorj m é g egy t r ánaapor té r t . De csak s ö r t — szólt r á a s r á c r a 

Józsi. 
— Mindjár t , d e ezt még m e g v á r o m — vúigyorgott a gyerek . 
— Ma? Megvárod? MinCk? — néze t t r á meg lepődve Józsi . 
— Hogy röhöghessek — ál l ta a t ek in t e t é t p imaszul a kölök. 
A többiek e lv igyorodtak. 
— Na jól v a n , a fene a m á l é szádba, v á r d meg — m o n d t a Józsi , é s 



ásméft felém fordult . — Hogy Qásd, fchrel van dolgod, megmondom: velem 
éfi meg tö r t én t ez, h á r o m évvel ezelőtt! 

A k k o r á t röhögtünk , hogy Guszt i .benézett az ajtón, d e kd ás menit-
mindjár t . Valahogy n e m jól érezte m a g á t a t á r saságunkban . 

— És hogy folytassam: engem be is paliizott az ipse, f izet tem dis neká, 
m'int a köles. 

Most m á r a h a s u n k a t fogtuk, Janiikának csurgot t a könnye , és m á r a t 
tól féltem, hogy a Pé te r üvegszeme is kiesik a nagy viháncolásban. 

— No n e m keU azér t enny i r e lelkesedni , e lv tá r sak — mondita Józsi , 
de lá tszot t raj ta, hogy u tó lag m o s t m á r m a g a is i n k á b b neve t a dolgon, 
min t sajnálja. — Az úgy volt, hogy körü lbe lü l h á r o m évvel ezelőtt , igen, 
pon t h á r o m évvel ezelőtt, éppen má jus elsején u n a l m a m b a n én ás e l 
kezd tem olvasni a h i rde téseke t az anyósomnál . Akkoiüjban kezdet t rosz-
szul mennii, emlékeztek, akkor k a p t u n k először rmLnimáli&t. Szóval, b ö n 
gésztem a bolhabetüket , és t a l á l t a m is egy m a g a m n a k valót. Szépen be 
is kere tez tem, m i n t a P i s t a a Jócónál a m ú l t k o r — m u t a t o t t r á m v igyo
rogva —, az t án ^ y hé t m ú l v a el ds m e n t e m a c ímre. Kis koszos m ű h e l y 
volt, de a főnök e legáns . . . 

— Az eny im i s . . . — szól tam közbe. Fe lcsa t tan t a röhögés. Most m á r 
mindannyiun 'knak könnyes vol t a szeme. 

— Leül te te t t , megk íná l t k á v é v a l . . . 
— Engem még konyakka l ds . . . — EuMokol tunk . 
— A k k o r a t ied j o b b a n é r t e t t e . . . Szóval kávé , duma, miegymás , az

t á n a végén e lőrukkol t , ö sze rényebb vol t , m i n t a t ied, egymól lóva l 
kezdte , a végén l ea lkud tam négyszázezer re . Pa ro láz tunk , a k k o r hozatot t 
egy üveg b o r t . . . — folyta t ta volna Józsd, d e most m á r sadLnte hö rög tünk 
a röhögéstől , abba ke l le t t hagyn ia egy p iDanat ra . 

— H a z a m e n t e m — töröl te meg rövdd szüne t u t á n a szemét Józsi —, 
e lmond tam az asszonynak, volt egy kas spórpénzünk, úgy négyszázötven 
körü l , m o n d o m az asszonynak, én beszál lok. Az lipsével m é g úgy is egyez
t ü n k meg, hogy én csak később, egynkét h ó n a p mú lva állok be, és d é l 
u t á n o n k é n t fogok melózná, e r n y ő a la t t , nehogy adót kel l jen füzetnd. Még 
örü l t is nek i . Szóval m e g t á r g y a l t a m az asszonnyal , v e t t e m a pénzt , e lv i t 
t e m n e k i . . . 

— Hozato t t megin t bor t? — kérdez te Tóni v igyorogva. Megin t k i r o b 
b a n t be lő lünk. 

— Nyer té l , fS-ú, méghozzá k é t latért. 
— Meg is é rdemel ted a négyszázezeré r t — a d t a m vissza n e k i az e lőb

b ieke t c a k u m p a k k . 
— H á t akko r m á r se j t i tek ds. Elednte be^benéz tem hozzá, m i n d e n m e n t 

r endben , csak az egyik melósá t ibocsátotta el. „Lazsál" , moaidta. Később 
a m á s i k a t ás, úgyhogy a végén csak egy m a r a d t . Az tán k é t hé t ig n e m 
j á r t a m arrafe lé , m e r t messze volt, kánt a fenében. Amdkor úgy júnaus 
elején egy dé lu tánon odakart ikáztam: h ű l t he lye . Ké rdez t em a szomszé
doktól , hol a mes ter? Azt m o n d t á k mennde ke l l e t t a műhe lyébő l , m e r t 
a háza t bontaná fogják, va l ami n a g y r a k t á r ke rü l a helyébe, A c ímét p e r 
sze n e m hagy t a meg . Azóta se l á t t a m , d e ha akkoaiiban eQIkapom, bdz' 
i s ten k ie resz tem ibelőle a levegőt. 

E lha l lga t tunk . 
— No, mos t m á r lódulhatsz — förmedt Tóruira Józsi . A g y e r e k el is 

m e n t sörér t . 



— És m i t szólt az asszony? — fagga t t am tovább . 
— Jobb, ha ezt hagyjuk — legyin te t t Józsi. — Megkaiptam a m a g a 

mét , d e igaza vol t . V i l l anyspa rhe r to t a k a r t u n k venni m e g tévé t azon a 
kris pénzen. A sógortól k é r t e m kölcsön, egy évig n y ö g tü k az adósságot. 
Osak laz vigasztadt, hogy n e m ón vo l t am az egyet len. A szomszédjai meg
mondták , hogy mások ds keres ték , n e m is egyszer, és n a g y o n dühösek 
vol tak. 

— Csak azt a k a r o m evvel m o n d a n i — állt fel Józsi —, hogy én k i j á r 
t a m az fistoodát. Jó , h a td i s tudjá tok. No, g y e r ü n k , cs inál junk m é g egy k i -
csdt a fizetésig. Ez t a p l a k á r t m é g m á m a össze kell ál l í tani . 

Tóni meghoz ta a sört . 
M'indannydan föláll tak, és mindenk i m e n t a m a g a dolgára. 
Fog tam egy ládát , a sa rokba húzódtam, és l eü l tem. Néztem, hogyan 

dolgoznak. 
Guszti még mindig n e m jö t t be . 
Az én gya lupadoma t a szeplős Tóni örököl te . Tisz tára volt söpörve, 

a szerszámok szép rendben , ka tonásan egymás meí le t t a gyaluk, a fúrók, 
a vésők, a reszelők, a vdnklli, a ké t oitling ds — avval j obban sze re t t em 
dolgozni, min t a császolökoronggal, va lahogy f inomabban l e l ehe te t t s i 
mí tan i vele a d a r a b o t —, szóval szép r e n d b e n t a r t o t t a a g y e r e k a szer
számalimat. 

Figyel tem, hogy csinálja. Befogott a p a d b a egy darabot , jó l beszor í 
tot ta , m e g r á n g a t t a rögzí tve van-e , az tán fogta a gya lu t , és nekiiment. 
Érezhet te , hogy nézem, m e r t úgy dolgozott, m i n t ak i t b ikacsökkel hag-
t a n a k — tíz pe rc m ú l v a m á r csak úgy gyöngyözöt t a homloka, d e n e m 
alkart fújni egyet, ká a k a r t a vágnd a rezet. 

L á t t a m miní^járt, hogy mi a b a j . 
H a g y t a m még ^gy k ics i t kínlódni , az tán l e t e t t em a sörösüveget , és oda-

ballagteim hozzá. Józsi fél szemmel odapis lantot t . A gépek zúgtak, n e m 
lehete t t s emmi t ha l lan i . 

— Add csak ide — hajo l tam a füléhez, k ive t t em a kezéből a gya lu t , 
és fé l re tol tam. — Nézd, ezt így ke l l . Mit szorongatod a^t a gyaDut, n e m 
k i h á n y az! Megfogod így, rendesen, ér ted , d e n e m szorítod, m e r t a k k o r 
feltörd a t enye red , és dzzadnd is fog, csúsaik. Lá tod? így. Az tán n e n y o m d 
rá úgy, m e r t akko r nehéz. Ez mos t f inommegmunká lás , n e m ? Te szoktál 
i lyen okosaka t m o n d a n i , ugye? És mégse tudod — g y a l u l t a m előt te szép 
tempósan. 

A gyerek hal lga to t t , és néz te . 
— No lá tod . Éppen csak annydra n y o m o d rá, hogy a kés hasi tsa . In 

k á b b há romszor men j végdg ra j ta , d e n e nyomd , anint s ü k e t az ajtót, 
így n e m is fá radsz k i annyi ra , és a d a r a b o t is j obban be tudod pászí-
t an i , é r ted? Ügy csináld, hogy a gyali idból szép iboHiatáneoltatók jöj jenek 
— eme l t em k i a k é s mel lő l e g y vékony , rezgő spáarálforgácsot. — No, 
p róbá ld m e g — n y o m t a m vissza a kezébe a gyalu t . 

Megpróbál ta , m e n t . Még egypárszor rászó l tam, az tán o t t hagy tam, visz-
szaü l tem a l ádá ra , és néz tem. 

H a m a r elkészül t vele — kicsi t n é h a m é g n y o m t a a gyalu t , d e a h a r 
mad ik d a r a b n á l m á r egészen belqjött . Megnéz tem az ó r ám: negyed t i 
zenket tő , Tóni az ötödtiík d a r a b b a l i s e lkészül t . 

Lesöpör te a gya lupadot , az tán odajöt t hozzám. 



— Köszönöm, Pis ta bácsi — m o n d t a szégyenlősen, és n e m néze t t a sze
membe . Tud tam, hogy nehezé re ese t t a siglagcnak. 

— Nincs mi t — 'bokszoltam mel lbe —, én se t u d t a m mlimdjjárt. Csak 
jegyezd meg, ínam, hogy a m i t az i skolában tanulsz, az n e m edég. Ha l -
loittad az előbb is a Józsi bá tyád esetét, n e m ? 

Elnevet te magá t . 
— A oitlinggel is így kell bánnii: n e m rányomni , csak szépen, gyöngén 

simogatná a fát, hogy n e fájtjon n e k i — mókáiztam. Megint neve te t t . — 
És m é g azt i s -jegyezd meg — kezd tem belejönni , min t Mózes a hegyli 
beszédbe —, hogy jó l dolgoizná csak jó sze rszámmal l ehe t . J ó éles szer 
számmal , o lyannal , ami m á r a kezedhez szokott . Akikor m e g y minden , 
mdnt a ka r ikacsapás . A szerszámot is ápolni kell, m i n t a lovat , é r ted? 

Kikapcsol ták a gépeket , felállítam. 
— No, g y e r ü n k az é h b é r é r t — m o n d t a Józsi. Leporo l tuk magamkat , 

Jancka gyorsan m é g keze t is mosot t a lavórban, a ká lyha mellet t , az tán 
k i m e n t ü n k a műhelyből . 

Az iirodában, a pénztárosnőn, az el lenőrön meg a kiis m'iniszoknyás 
könyvelőlányon k ívü l n e m volt senki . Ügy látsziik, a többiek m á r mind 
felvették. 

— Na m i az, m a g u k n a k m á r o lyan jól megy, hogy n e m is ke l l a fizu? 
— tol ta e lébünk Manci , a pénz tá rosnő a l istát . 

— I n k á b b l en t v á r t u n k a s o r u n k r a — m o n d t a Józsi 'komoran. 
Az el lenőr ránéze t t : 
— Mi az, mi a bajod? 
— Nekem m é g n e m sok — m o n d t a Józsá, és előretol t . — í r d alá e lő

ször te . 
Fog tam az örökírót , aláfi ' i ikantottam a n ev em. 
— Meg ezt ás — tolt e lém Manci egy más ik l istát . Rövdd volt, csak 

n é h á n y n e v e t l á t t a m ra j ta : az enyéme t meg a h á r o m segédmunkásé t . 
Azok m á r fölvették. Ezt is a lá í r tam. 

Ideadta a k é t bor í tókot : a r endes vékony volt, amaz a más ik vas tag. 
Zsebre g y ű r t e m m i n d a ket tőt . 

Mindenkii ha'Hgatott, az el lenőr az ak tá i t rendezge t te — m i n t h a zavar 
ban l e t t volna egy kicsi t —, Manci szó t lanul Józsi elé tol ta a Idstát, a 
miniszoknyás m e g a k ö r m é t reszelget te n a g y igyekezet te l . 

— Kin t m e g v á r l a k — szóltam vissza Józs inak az ajtóból. 
— Viszont lá tás ra — köszönt el ha lkan Manói. 
Gyor san végeztek o t t bent , és l eba l lag tunk a műhe lybe . Dolgozni m á r 

senk inek se volt valiamá n a g y k e d v e — téb lábo l tak a gya lupadok körül , 
a h á r o m inas összehúzta a forgácsot, Lagos a sa rokban felhalmozott a n y a 
got vizsgálgat ta . Leü l t em a ládára , meg i t t am a m a r a d é k sörömet. 

Végül J a n i k a mégis bekapcsol ta a szalagfűrészt . 
— H á t akkor — á l t a m fel — megyek . 
— Marad j m é g — fordul t felém Lajos. — Hova sietsz. Hozunk m é g 

sört , jó? 
— Elég volt, köszönöm. 
— Vagy k o n y a k o t akarsz? Azt is hozha tunk — marasz ta l t . 
— Hagyjá tok csak. Dolgozzatok tovább . 
Sor ra keze t fogtam velük, e lbúcsúztam. 
Józsi kdkisért . 
— Van egy kis időd? — fogtam m e g a moped k o r m á n y á t . 



— Hogyne, miaiek? — kérdez te Józsi. 
— Gyere át velem egy perc re a Jócóhoz. 
— Jó, csak szólok — mondta , és vűsszasietett a műhe lybe . 
A nagykapu .nyitva állt, kitiolitam a moitort, Józsi utolér t , a por tás kö 

szönt. Visszanéztem: Guszti épp mos t s ietet t a műhe ly felé. 
Leü l tünk a he lyünkre , J o c ó k é r é s né lkü l hozta a konyako t a n a r a n c s 

lével. Rágyúj to t tunk . 
— No, egészségedre — koccinto t tam Józsival, és egyből leharjtottam. 
— Lássuk a medvé t — te t te vissza poha rá t az asztalra Józsi. 
— Arró l van szó — m o n d t a m —, hogy szombaton ki jönnél-e velem a 

ná j lonra? 
— Minek? Ta lán kupeokodná akansz? — néze t t r ám meglepet ten J ó 

zsi. 
— Fenét . Bicikli t aka rok venni . 
— Biciklit? Mi a nyava lyának? Van motorod . 
— Nem m a g a m n a k , h a n e m Janiikának. 
— J a n i k á n a k ? Hogy j u t o t t az eszedbe? 
— Tudod, akkoT, m i k o r dtt rókáz tunk, azt a két pirosat , amát a Jócó-

n a k ad t am . . . 
— Igen, m a r h a voltál , d e má köze ennek a Jan ikához meg a bicákllihez? 
— Ot thon az asszony előt t l e tagad tam, vagyis azt m o n d t a m nekd, hogy 

mi a műhe lyben összeadtunk egy kis pénzt , és meg lep tük J a n i k a t egy 
blidklivel. 

Józsi e lhal lgatot t . In t e t t em Jócónak, hozta. 
— Mi ü tö t t beléd? — szólalt meg Józsi küs szünet u tán . 
— Nem tudom, csak azóta esz a fene. Folyton e r re gondolok. 
— Talán furdal a le lki ismeret? 
— Éppen az. 
— Há t akkor mié r t n e m mondtad meg i n k á b b rögtön az asszonynak, 

hogy e lver ted a lóvét? 
— Az asszonynak? Akkor? Az asszonynak akkor azt kel le t t megmon

daná, hogy k i rúg tak . Ér ted? 
— Add'lg n e m tud ta? 
— Nem. 
Józsi megvaka r t a a fejét. 
— Te meg mer ted volna mondan i? Egyszer re a ke t tő t : k i rúg t ak , ho l 

naptó l kezdve n e m kell bemenni , és e lve r t em két pirosat , i t t a m a r a 
dék . . . Megmcndtaid volna? 

— Tudja a fene . . . de n e m hiszem. 
— Na lá tod. Gondol tam, mos t úgyis van egy kis d o h á n y o m . . . 
— Mennyi t kap tá l ? 
— Várj csak — n y ú l t a m a zsebembe. E lőve t tem a ké t bor í tékot . A 

rendesen, a vékonyon százharmincha tezer állt . 
— Ügy látszik, neked az ü n n e p e k e t is e lszámolták — mond ta Józsi. 
A vas tag bor í t ékban négyszáznegyven volt. 
— Szóval akkor m e g k a p t a d a hároníihavd v é g k i e l é g í t é s t . . . 
— Igen, meg még nyolcvanezre t m i n t j u t a lma t . 
— Olcsón megszabadu l t ak tőled — mondta Józsi. — Aprópénzzel k i 

fizettek. Tudod, menny i t vet t fel a d i r i? 
— Mennyi t? 



— A plafont : hatszázezret . A napidíjakoji meg a benz;-n.pénzen kívül . 
A ket tő együt t is van vagy háromszázezer . 

— Majdnem egymill ió együt t — fogtam meg a poharam. — Honnan 
tudod? 

— A Manci megmondta , megkérdez tem töle ha lkan , mjkor kLmenítél. 
— Az anyjuk istenit — ha j to t t am föl exre . Megint kóvályogni kez

det t a fejem. 
— Na lá tod. És mos t te i t t neikem sziimentáliskedsz a rongyois kis bo

r í tékoddal . Négy hónapra , j iutalommal együt t anny i t se kaiptái, n t o t ö egy 
hónapra a rendes bor í tékjában. M a r h a vagy. 

— Lehet , hogy igazad van, de azér t mégis esz a fene. 
— Gondolj a r ra , öregem, hegy ebből n é g y hónaipig kel>l élnélek, Ivli 

lesz, ha egy jó darab ig n e m találsz munká t , mi? 
E r r e nem tud t am m i t felelni. Hoza t t am még egy kör t . 
Igaza van a Józsinak, gondol tam, ha őszig n e m ta lá lok m-uokát, ráfáz

tam. És szep temberben a lányok m e n n e k tovább s u l i b a . . . Tüzelőt is 
be kel l készíteni, disznót 'is jó lenne vágni . . . Mi lesz velünk? 

— Hát akkor mi lesz? Megyünk szombaton a bicikliért? — kérdez te 
Józsii. 

— Iga'zad van — m o n d t a m —, nem. 
— Szervusz — emel te fel a pohará t . 
— És Tie rágjiOn a fene a bicikl iért — folytat ta . — Mtíjt gondolsz, én 

m á r n e m cs inál tam ilyesmiit? Van az úgy, hogy az ember nekiszalad a 
pohárnak , ta lán maga se tud ja miér t , csak érzi, hogy muszá j , d e n e m 
tudja az oká t . Az asszonyok ezt n e m ér t ik meg, vagy legalábbis nagyon 
r i tka az o lyan , aJd megér t i . És ha vennél iLs, mondjiuk, egy bicilkIL'Lt a J a -
n ikának , mi t gondolsz, segítenél raj ta? Fenét . Még el Is a d n á szegény 
később, és azt mondaná , hogy el lopták, m e r t kell neld a pénz húsra , a 
beteg feleségére. És továbbra ds gyalog kutyagobia be m i n d e n n a p a vá
ros széléről. 

— Sovány vigasz — szóltam közbe. 
— Sovámy, de így van. És aztán, m i é r t éppen a te gondod legyen ez, 

amikor te m á r az u t c á n is vagy. Nem elég baj ez neked? Hagyd, öregem, 
az ilyesmit, és ne foglalkoztasd fölöslegesen a le lki ismeretedet . 

— Te pontosan így érzed? 
— Pontosan így — mondta Józsi, de a hangja n e m volt meggyőző. 
F ize t tem — ö akar t , de n e m engedtem —, kezet fogtunk, és ő men t 

vissza a gyárba , én meg egyenest haza. Hová ds mehe t t em volna? 


